
Prentisiaethau Cymraeg: Ymatebion Cynghorau

Gofynnodd Cymdeithas yr Iaith am y wybodaeth ganlynol gan bob awdurdod lleol:

- nifer y prentisiaid gyda'r cyngor a ymgymerodd â'u fframwaith prentisiaeth drwy

gyfrwng (i) y Saesneg; (ii) y Gymraeg; ac (iii) yn ddwyieithog, ar gyfer bob blwyddyn

ariannol o 2015/16 i 2018/19.

Gweler crynodeb o ymatebion y cynghorau isod.

Corff
Nifer y prentisiaid cyfrwng (i) y Saesneg; (ii) y Gymraeg; ac (iii) yn
ddwyieithog

Torfaen

y Saesneg – 15/16 = 18, 16/17 = 20, 17/18 = 19, 18/19 = 14 (hyd yma)

y Gymraeg – 15/16 = 0, 16/17 = 0, 17/18 = 0, 18/19 = 0

yn ddwyieithog – 15/16 = 0, 16/17 = 0, 17/18 = 0, 18/19 = 0

Gwynedd

2015/16 i 2018/19

PRENTIS 5

Y SAESNEG 1

DWYIEITHOG 4

Y GYMRAEG 0

Penybont

Gweler y ffigurau dilynol isod (wedi'u penodi yn ystod y flwyddyn):

2015/16 -13

2016/17 - 6

2017/18 - 27

2018/19 - 15

Mae pob prentis wedi gwneud eu cymhwyster yn Saesneg

Wrecsam

2015/16:1–y Saesneg
2016/17:1–y Saesneg
2017/18:1–y Saesneg
2018/19:3–y Saesneg

Casnewydd Cymraeg– 0

Saesneg:

2015/2016 - 0

2016/2017 - 7



2017/2018 - 10

2018/2019 - 15

Cyngor 
Abertawe

“Gallaf gadarnhau nad oes unrhyw brentisiaethau wedi cael eu gwneud yn 
y cyfrwng Cymraeg."
Dechreuodd 87 prentis yn y 4 blynedd dan sylw. 

Cyngor Powys
Ar hyn o bryd mae gan Gyngor Sir Powys 156 o staff yn dilyn 
prentisiaethau trwy gyfrwng y Saesneg.  Ers 2015/16 nid oes yr un aelod 
staff wedi dilyn prentisiaeth yn Gymraeg neu'n ddwyieithog.

Dinbych Dim gwybodaeth

Bro Morgannwg

Cyn Medi 2018, ni ddaliwyd unrhyw wybodaeth, gan eu bod yn cael eu 

cyflogi trwy asiantaeth.

Rhwng Medi 2018 a heddiw, cyflogwyd 9 prentis gyda'r Cyngor. Maent i 

gyd yn cymryd eu prentisiaeth drwy'r fframwaith iaith Saesneg.

Conwy
Yn anffodus, nid yw'r Cyngor yn dal wybodaeth sy'n berthnasol i'ch 
cwestiwn.

Ynys Mon Ddim yn dal y wybodaeth

Rhondda Cynon 
Taf

Blwyddyn 

Ariannol
Saesneg Cymraeg

2015/2016 29 0

2016/2017 37 2

2017/2018 32 2

2018/2019 25 0

Caerffili Ni chedwir y wybodaeth hon.

Cyngor Sir 
Benfro

Nid oes unrhyw brentisiaethau lle mae’r Gymraeg yn hanfodol ar adeg 

penodi.

Caerdydd

Fel y cyflogwr, nid ydym yn dal y data personol hwn ar ddewisiadau iaith 
personol cyflogeion a fynegir i’r darparwr hyfforddiant at ddiben cyflawni’r 
cymhwyster prentisiaeth.

Sir y Fflint Yn anffodus, nid yw'r wybodaeth sydd ei hangen arnoch yn cael ei chadw.



Ceredigion

Cymraeg Saesneg Dwyieithog

2015/16 0 0 0

2016/17 0 0 0

2017/18 0 0 0

2018/19 0 5 0

Mae'r 5 prentis wedi dewis ymgymeryd â'u fframwaith prentisiaeth drwy 
gyfrwng y Saesneg, fodd bynnag mae'r 5 ohonynt yn defnyddio'r Gymraeg 
yn eu gwaith o ddydd i ddydd.

Castell-Nedd 
Port Talbot

Saesneg Cymraeg Dwyieithog

2015/16 15 0 0

2016/17 25 0 0

2017/18 23 0 0

2018/19 16 0 0

Sir Gâr

Gweler isod y wybodaeth perthnasol sydd yn ein meddiant or ran niferoedd
prentisiaid:

· 2015/16 – 35
· 2016/17 – 78
· 2017/18 – 27
· 2018/19 – 48

O'r uchod, mae un dysgwr yn 2018/19 yn ymgymryd â'i Chymwyster 
Galwedigaethol Cenedlaethol yn y Gymraeg, gyda'r elfen Tystysgrif 
Dechnegol o'r fframwaith yn cael ei gwblhau yn Saesneg.
Ym mhob un o'r  blynyddoedd uchod,  fe  fyddai  prentisiaid  wedi  bod yn
trafod ei gwaith ar lafar yn y Gymraeg gyda'u tiwtoriaid, ond yn cynhyrchu
eu gwaith drwy gyfrwng y Saesneg.   Nid yw hyn yn cael ei  gofnodi ar
wahân.

Sir Fynwy
Cyflogwyd 18 prentis

    Ni ddynodwyd fod y Gymraeg yn hanfodol i unrhyw un ohonynt

Merthyr Dim ateb

Blaenau Gwent Dim ateb


